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I Sorting and Disposal of Recyclable Materials and Garbage in Kawasaki
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Pagbubuklod at pagtatapon ng bagay na maaring i- recycle atng basura ng Kawasaki
Como separar y disponer de la basura y los recursos reciclables en Kawasaki
Modo de separar e jogar os materiais reciclaveis e os lixos em Kawasaki

"Cach phan loai va cach bé rac tai ché va rac thai" thanh phé Kawasaki
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Makiisa sa paghiwa-hiwalay at
pagtatapon ng basura.
“Resources if separated, Garbage if
mixed.” Please cooperate in proper
separation and disposal of trash. Le pedimos su cooperacion en separacion
y emision. Ya que sera “Si se mezcla sera
basura. Si se separa seran recursos.”
CRBE—REENIR, NEUEHRAEIR.
BOEh Bh B IR B 23K
Sua cooperacao na separacao e liberacao.
‘Lo K9, Moo A7’} B o), Umf:l vez que vai ser "Se for mi’sturgdq, )
HalujSo| #:sl =A|7| H}2t|c}. sera lixo. Se for separado, sera reciclavel.

"Néu phan loai la tai nguyén, néu hoa tron
la rac thai" N B
Vui long hop tac trong viéc phén loai va
thai bo.

bTw-—-—% bB—-—F bzxLL3B FL5D5<
SR (UF21—R - Ud—R « UBAI)) ICSHALKTEE LY,
Please cooperate in promotion of 3R campaign (Reduce, Reuse, Recycle).
EiBIEHIR (BRE. BA. BF) .
3R (Reduce [ Z2 ], Reuse[ ZH0|2 ], Recycle[ ME-2 | FZlol| HZIo{FAAIR).
Magtutulungan tayong paunralin ang 3R (Reduce, Reuse, Recycle).
Se solicita su colaboracién en el impulso de las 3R (reducir reutilizar y reciclar) |

Vamos cooperar para a promogao dos 3R (Reduzir, Reutilizar, Reciclar).
VUi long hop tac trong hoat déng 3R (Reduce (Gidm bét) - Reuse (Tai sir dung) - Recycle (Tai ché)).
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Isang besx
sa isang linggo

Mga lata/PET bottles Mga bote | Gamit na baterya

@ llabas sa lugar na tipunan ng mga bagay na maaaring i-recycle
hanggang alas 8 ng umaga sa takdang araw.

% Sa mga mansion na may kasunduan ng tagapapamahala , ito ang dapat sundin.
@ Huwag maglagay ng upos ng sigarilyo o basura sa loob ng walang laman na lata,

botelyang gawa sa plastik (PET) o walang laman na botelya at ito ay magiging
sagabal sa pag-recycle.

oooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooo

: *Pangangasiwa sa mga etiketang takip  OBakal natansan « « « + = = =« - - - - Mga lata na walang laman :
: 2{,] ﬁqg"a%?ngiﬁ?]ya”;,?g'ggﬁg'f“ at mahirap tanggalin - opyastik na tansan at etiketa - - - - - - Mga plastik na pambalot  :
o o

= el s d s s b - - @Pagsamasamahin sa isang supot na naaaninag o
gawa sa plastik (PET) medyo naaaninag bago itapon.

Basyong lata Ef

Banlawan
Botelyang gawa sa
plastik (PET)

Etiketa ng botelyang
gawa sa plastik (PET)

Para naman sa mga bagay na maaring magsanhi ng sunog
siguraduhing may takip ang mga ito, tinghan muna ang mga ital
bago ilabas ng bahay, siguraduhing walang sunog, at ihiwalay
ang mga spray can at cassette gas cylinder mula sa mga
latang walang laman at sa mga PET bottle.

*Pwedeng hindi na buksan
ang butas.

@ llagay ng magkasama ang mga

UA (MTanggalin ang takip, @Marahang banlawan  ®Pisain PET bottle/latang walang laman sa
DET tanggalin ang etiketa, ang loob transparent o semitransparent na supot
Para lamang sa % Ang mga kinokolektang botelya na gawa sa plastik (PET) ay ang mga lalagyanan ng inumin,
mga botelyang . . Y .
may markang ito. alkohol, mirin, toyo at iba pa. May markang " ué_\ ang mea ito.
)

@
@Tanggalin ang tansan, marahang banlawan ang loob, at ilagay sa
Basyong botelya “ "
lagayan ng walang laman na mga bote” .
#%Mga bote ng pagkain na walang laman, tulad ng “bote ng
inumin, pampalasa, mantika”, at iba pa

% Ang mga botelya ng sake, beer at iba pang naisasauling botelya ay maaaring
dalhin sa mga samahan sa inyong lugar na nangongolekta ng mga bagay »
na pwedeng i-recyle o ibalik sa tindahan na inyong pinagbilihan.

\“EEREEIdaERE @ Pakilagay ang mga ito sa transparent na bag para maiwasan
baterya itong matabunan ng ibang

mega nakolektang gamit.

¥ Ang mga kinokolekta lamang sa lungsod ay ang mga

cylinder type, lithium coin battery (model sign CR at BR)
dry batteries. (Para sa mga hugis butones na baterya at
rechargeable na baterya, maaring tingnan sa pahina 36.)




Halo-halong papel [ i

‘ Lahat ng papel maliban sa mga “bagay o gamit na kinokolekta ng ibang grupo” at mga “madudumi at mababahong papel”.
@ !labas sa lugar na tipunan ng mga bagay na maaaring i-recycle hanggang alas 8 ng umaga sa takdang araw.
%Walang problema kung mayroong nakakabit na staple WE‘SB mgaito.

/51 Maliban sa mga bagay o gamit na may marka (kahon ng tsitsirya, at iba pa),
N ﬁlf flyer, pampleto, pambalot na papel, sobre (may plastik na parte), postcard,
litrato, kuwaderno, tala, at mga punit na papel, at iba pa.

Para sa mga taong nag-aalala sa personal na impormasyon na nakasulat sa mga basurang
papel, burahin muna ang mga ito bago itapon.

@® Klase ng papel na hindi dapat itapon na halo-halong papel

Madudumi at mababahong Dyaryo, magasin, gusot na
papel karton, karton ng gatas

Isama ang mga Ipadala ang mga ito sa
|| ito sa mga || mga grupo o tindahan na
regular na basura.

nangongolekta ng mga
@ Paraan ng pagpapadala o

ganitong papel.
Ilagaysaisupot.

Balutln ‘ng:papel na
Lalagyan at pambalot na plastik [ s Y e, [fEE]PtetEs

pambalot.
. llabas sa lugar na tipunan ng mga bagay na maaaring i-recycle hanggang alas 8 ng umaga sa takdang araw.

2&589) ENEe e 5@

Mga tray na gamit sa pambalot ng mga sariwang pagkain, lalagyan ng cup noodle, botelya ng shampoo,
plastik na lalagyan ng tsitsirya, at iba pa, mga lalagyan at pambalot na gawa sa plastik

/\

Huwag ilagay sa loob ng plastik
ng basura (bag na yari sa plastik)
at mga karton.

@ Mga bagay na hindi maaaring itapos bilang mga lalagyan at pambalot na gawa sa plastik

Mga produkto na
gawa sa plastlk

Botelyang gawa sa plastik (PET)

Itapon ang mga ito na “walang
lamang lata/ botelyang gawa sa
1)y plastik (PET)"

PET

%lsama sa Ialagyan ng mga
“karaniwang basura” o (malalaking
piraso ng basura).

@ Paano magtapon

Huwag ilagay ang mga plas-
tik na pwedeng i-recycle na
nasa maliliit na plastik na
bag sa mas malaking bag.
llagay sa loob ng supot Iwasang gumamit ng doble o
na naaaninag o medyo tatlong patong na bag.

naaaninag bago itapon.

Hugasan ito gamit ang tub|g
na natira sa paghuhugas
ng pinggan, at iba pa.

Marahang banlawan Punasan ang dumi.
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E/Ef Para sa fluorescent light (kasama ang nasira), ibalot iyon sa makapal na papel o

Lok ilagay iyon sa loob ng kahon ng pinagbilhan. Pagkatapos, isulat ang “(FWL\C S5 DA
g sa papel o kahon at saka ilabas iyon.

= Huwag ilagay ivon sa supot ng basura na may lamang nabubulok o iba
T pang basura. Ugaliing ihiwalay at ilabas ang mga iyon.

20

Karaniwang

Dalawang be
s isang fin

basura

@ Ang inyong mga basura ay maaring ilabas ng hanggang
alas-otso ng maga sa araw ng pangongolekta. llagay ito
sa isang lalagyang plastic ha may takip, o supot na

malinaw o isang supot na medyo malabo.

“Bagay na maaaring i-recycle (p. 8, 9)”
“Maliliit na bagay na yari sa bakal (p. 21)”
“Malalaking basura (p. 21)”
Iba pang basura maliban sa
nabanggit na 3 sa taas.

% Huwag magtapon ng basura paglagpas ng oras ng pangongolekta at sa gabi,

dahil ito ay makakaabala sa mga taong nakatira malapit sa tapunan ng basura.

@ Mga paalala bago magtapon ng basura

_ Mas maikli sa 50 cm >

Basura mula sa mga putol na kahoy

kusina Gupkitin nlang rr]r]axé_l Ocm
Patuyuin n na kapal at hindi
hustg at g hihigit sa 50cm ang

haba, bigkisin, itali
ang mga ito, at

sama-samang itali
ang tatlong buwig.

Fluorescent light

patigasin ang
mantika bago
itapon.

N
/
B Maliliit na sanga at  Pang tuhog sa

inihaw na manok
( “yakitori” )

Baliin ang dulo bago
itapon upang hindi
maging mapanganib.
(Ibalot ang matulis
na dulo sa papel. )

Mga mantika ng
ginamit na

Huwag itapon ang
mega likido nang
hindi inaayos.
(Sipsipin muna ang
mga ito gamit ang
tela o patigasin
muna bago itapon.)

Balutin ninyo sa makapal ng papeles at iba

paatisulatninpoang DU E ./ F4 V sa

papeles, at pa ilabas ito sa araw ng

pangkaraniwang basura. .

Huwag ninyo ilagay sa ‘lalagyan ng

Bakante na bote” dahil sa pangkaraniwang
asura.

Nz

Baso, Mangkok, Salamin,
Mga, Chinaware, at iba pa.

%Maaaring mangolekta ng iba pang

Diyaryo/Flyer Pagpantayin at itali.
Magasin/Libro Pagpantayin at itali.
Karton Tiklupin, pantayin at itali.

basurang papel maliban sa nakasulat
sa kanang bahagi ang mga grupong
nangongolekta ng ganitong bagay.

Karton ng gatas

Buksan, hugasan, patuyuin at itali.

llagay ito sa mga lugar at
araw na napagdesisyunan
Ng organisasyon ng
mamamayan sa komunidad.

Tumawag po lamang sa
Tanggapan ng Pan-

Damit Lumang damit, at iba pa

Hugasan, patuyuin at ilagay
sa isang naaaninag o medyo
naaaninag na bag.

gongolekta ng
Basura sa oras na
may katanungan tung-

“lssho-bin” na bote ng sake,
bote ng beer,

Naibabalik na bote bote N juice. at iba pa

Banlawan ito.

kol sa lugar at araw ng
pangongolekta.

¥Ang tala sa taas ay ayon sa pangkaraniwang pangongolekta ng bagay na maaaring i-recycle. Mag-ingat at may
pagkakaiba sa bagay at paraan ng pangongolekta ayon sa organisasyon ng mamamayan.
¥ Para sa mga karton ng gatas, maaring ibalik sa mga supermarket, munisipyo (bukod sa munisipyo ng Kawasaki) at iba pang mga

sangay na nangongolekta nito.



Mga produktong yari sa bakal na hindi hihigit
sa 30 cm (Lahat o ilang parte lamang ang gawa
sa bakal), payong, hanger gawa sa bakal

Maliliit na bagay  Pouamgbess

na yari sa metal sa isang buwan

@ |tapon ang basura ng hindi nilalagay sa supot. (Para sa mga madaling magkalat, gamitin
ang tali o tape para pagsama-samahin ito.) llagay sa “Lalagyan ng mga Basura” hanggang
8:00 a.m. nang araw ng koleksiyon ng mga basura.

N = E =V ENal=t == @ Plansta @ Kutsara @ Kapitera @ Kawali @ Kaldero @ Plantsa
metal na kagamitan @ De motor na pang ahit @ Toaster @ Mga Blower ng Buhok @ Radyo

30cm 3ocm ' 30cm ¢

Para sa clinical thermometer, blood pressure
meter o thermometer na may lamang mercury.

Ibalot iyon sa makapal na papel. Pagkatapos, isulat ang "TWEATLLB AT o
L (clinical thermometer), “gWE A (F D& DIF LY (blood pressure meter), 0 &+
kaya "gWOWEABAEFLY (thermometer).

Subalit, kung iyon ay may haba na higit pa sa 30cm, ilabas iyon bilang
basura na malaki.

Mga basurang yari sa bakal na may sukat na 30 cm
Dalawang beses May pataas 0 mga kasangkapan sa bahay at iba pang

s isang buwan bayad kagamitan na may sukat na 50 cm pataas.

¥Hindi kokolektahin ang mga basura
na galing sa aktibidad sa trabaho.

@ Mag-aplay kayo hanggang bago tatlong araw sa araw ng ikolekta
(maliban sa Sabado at Linggo)
*Kung maraming magpapakolekta sa araw na iyon, maaaring makuha ang basura sa susunod na araw ng koleksiyon. |53

Malalaking basura

(May bayad para sa pagtatapon)

b
k] Pag-aplay para sa pagkolektang basura 2
Tanggapan ng malalaking basura E-
¥ Hanapin ang numero at siguraduhing tumawag sa tamang tanggapan Q

¥ Kung hindi nakakaintindi ng wikang Hapon, mangyaring makiusap sa kakilalang nakakaintindi nito. E

=

¥ Numero ng tanggapan:Lunes hanggang Sabado (maliban sa Disyembre 31 hanggang Enero 3)
8:00 ng umaga hanggang 4:45 ng hapon Kung tatawag mula sa

ordinaryong telepono: 0 5 7 0 - 044 - 5 3 0
e e 044 -930-5300
FAX (P hindi

FE 044-930-56310

FA Bumili ng tiket para sa proseso sa malalaking basura

Maaaring bumili ng tiket para sa proseso ng malalaking basura sa lungsod '_!!u;»;w
ng Kawasaki sa mga convenience store at post office na nasa lungsod. 290

. . . . . oo G e
*Simula sa Disyembre 1, 2023, maaaring gawin ang online 500 | -

payment para sa pagbayad.

K] Itapon ang basura

Isulat ang pangalan o numero ng resibo at araw ng koleksyon sa tiket para sa proseso sa
malalaking basura at idikit ito sa basura (para sa online na pagbabayad, anumang form na may
nakasulat na kinakailangang impormasyon (reception number, petsa ng koleksyon, halaga) dito)

sa lugar na madaling makita hanggang 8:00 a.m. sa araw ng koleksyon. llagay ang basura sa
nakatakdang lugar sa in yong aplikasyon. o1



Oversized Garbage | Fee-based

@Be sure to confirm the oversized Garbage disposal fee amount at the time of application.
@Even if an item is listed, the disposal fee may vary depending on the size and material.
@ If you don't speak Japanese, please contact us through someone who does.

Category

Entirely or partially
metal items measur-
ing between 30 and
49cm

Items between
50 and 179cm

Items | 80 cm or longer
with a width of less
than 10cm

Items | 80 cm or longer
(excluding items in
Category 3 above)

The length of the oversized Garbage is the
longest side considering the length,

width, height and diameter (for circular 4 \V/,My/,

items)

. Examples
(in Japanese syllabary order)

Disposal Fee
(per item)

"lItto-kan" cans (18-liter square cans) not for food use,
gas cassette stove, ventilator, juicer/mixer, lighting
equipment, rice cooker, tuner, video deck, record/CD
player (CD/DVD), pots, radio/cassette player, etc.

¥300

Knitting machine, amplifier, garment box, chair, unicycle,
gas table, carpet, shelving unit, stand, mirror-dressing
table, shoe stand, "kotatsu" heated table, "kotatsu"
board, golf club, stove, lumber, legless chair, low table,
cupboard, shopping cart, bicycle, ski carrier, ski pole,
shovel, suitcase, heater, snowboard, speaker, electric
fan,sofa, dresser-drawer, child seat, tea ceremony box,
desk,table. TV stand, tin plate, pipe, hanger rack, futon,
printer plywood, baby carriage, bookshelf, mattress, hot
water pot, etc.

¥600

Curtain rail, lumber, fi shing pole, clothes-drying pole,

¥600 pipe, etc.

Storage shelf, "shaoji" screen, bookshelf, sofa, dresser-
drawer, door, "fusuma" sliding door, bed frame, spring
mattress, etc.

¥1,200

% The disposal fee may vary if you are able to - e
disassemble or fold your oversized trash. Please confirm this when making your application.

Handling of Bundles/Sets - The following Oversized Trash are handled by the bundles (5 per bundle) or by the set.

Bundle
(Bitems per
bundle)

Set

Type
Furniture
Bedding
Fittings
Sport, hobby
Others
Bedding

Sport, hobby
Appliances,

audio equipment,
offi ce equipment,
musical instrument
Furniture

Health appliances

Others

Examples
“Zaisu’ chair (legless chair) (except for revalving one), blind, roll curtain, curtain rail, etc.
Futon, Mattress (excluding those with springs), etc.
“Fusuma” (sliding door), “tatami” (Japanese mat), tin plate,etc.
Golf club, ski, ski pole, fi shing pole, etc.
Garment box, shovel, pipe, plywood, mop, etc.

Bed frame and mattress (including springs)
Golf bag and golf club, ski set (ski, pole, shoes), etc.

“Kotatsu” (leg warmer)and kotatsu table, stereo set
(amplifier, player, tuner, speaker, etc.), etc.

Learning desk and chair, dresser and chair

Dumbbell, barbell (bar and weight)
Clothes-drying poles and pedestal

35



Wastes not collected by the City

lllegal waste disposals are crimes.

Item difficult to dispose

@®Please make an arrangement of picking up items
difficult to dispose to where you purchased them
at fi rst.

1) Extremely heavy items ( Approx. over 100kg)

2) Extremely long items (Approx. over 2 meter )

3) ltems causing risk of process (explosion or fire)

4) Harmful substances

ﬂ . Piano
Batte
@ m v Extinguisher

-
Gas cylinder ‘:] I
Cashbox = Tires

Button type lithium batteries, rechargeable batteries

@Please return to battery collecting boxes placed
at retailers :

Recycling box
for rechargeable
batteries (small

Collecting can for r%'v-i H
button type lithium
batteries

secondary batteries) ';., '!

LD

¥Button Battery Recycling Promotion Center
80120-266-205 URL https:/www.botankaishu.jp

%URL for rechargeable battery recycling
Japan Portable Rechargeable Battery Recycling Center.
03-6403-5673 URL https:/www.jbrc.com/

Home care medical wastes (needles, medicines)

@Please return used needles
and,unuse_d medicines to BETLE
one’s medical institute.

% If you purchased your R .
medicine at pharmacy, oM L
you can bring them to the ,
pharmacy with this sign at the
entrance

Mamaane =

Contact information for pharmacies collecting medical
wastes: Kanagawa pharmacist association
@ 044-211-2325 URL https://kawayaku.or.jp/

Personal computers, laptops

@ Please contact manufacturers for collection
Collection inquiry

@ If you know the manufacturer,

= Contact PC recycling at corresponding
manufacturer

@ If there is no place to ask, e.g. self
made personal computer,

= Contact PC3R promotion association
& 03-5282-7685 URL https://www.pc3r.jp/

<

AV

% if your PC does not have this sign, recycling fee will be
applicable for collection.

If you see any illegal waste disposals, please report to the Waste Colleciton Office or Police Offices.

Motorcycles including moped

@Please contact dealers for collection
Contact information for
collection and inquiry.

@ Dealers (Dealers handling a
with collecting waste 0 o
motorcycles) rasencyels Reepcling

% Dealers handling with BESE 45 BTN
collecting motorcycle wastes
have the sign on their shops

@ Motorcycle recycling call center
@& 050-3000-0727
JARC/ Japan automobile recycling promotion center:
URL https://www.jarc.or.jp/motorcycle/

Electric appliance subjects to recycling

Air conditioning, television, refrigerator, washing
machine, and dryer.

@Please contact retailer where you purchased the
product for collecting wastes

% 1If you are unsure of the electronics retailer where
you purchased the item, please contact the Living
Environment Office by email.

Expenses paid by consumers

Recycling fee +Collection =Amount To
* Fee may vary by transportation fee Be Paid By
product manufacturer *Fee may vary by retailer Consume

% If you bring the waste to “the designated collecting
location” by yourself, you only need to pay recycling fee.
For the nearest designated collecting location, please
contact the manufacturer or Waste collection office.

i

@ Please bring used mobiles,
PHS, small secondary { A

batteries, battery chargers to
special shops with this sign.

@’%W "‘j
P BNl D F o U=0
Mobile recycle network EERE L WDl

URL https://www.mobile-recycle.net/

Waste from business activities

@®Each business operator must have a licensed
industrial waste collector dispose of waste properly.

37
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£713. AACHARTOTREL. UL—RCDONTTRIACIEE L.

Please consider reusing the items before taking them out as oversized waste.

BRARITEANRNBIR, MAEREF.

CHAH 7|22 H2|7] Hofl Mo|8E 4 A=K HX HES FHAL.

Bago itapon sa oversized waste, pag-aralan muna kung paano ito maaaring
i-reuse.

Primero, analice la posibilidad de reutilizar las basuras en vez de sacarlas
como basura de gran tamafo.

Em primeiro lugar, pense na reutilizacdo, antes de jogar como lixo de grande
porte.

bri vai villc tai sB ding rac qud khi, villc d@u tién la hdy can nhic villc tai s@ dzZng ching
thay vi v@t vao rac qua kha.
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The removal of resources from collection points and group resource
collection locations is prohibited by ordinance.

[Overview]

-Prohibition of the removal of waste items subject to administrative
collection (such as empty cans and oversized waste) from waste stations

- Prohibition of the removal of waste items subject to community recycling
(such as used paper and cardboard) from community recycling stations

[If you witness someone removing prohibited waste items]

- To avoid problems, do not contact the person who is removing the
prftf)hibited waste items. Please contact the Living Environment Service
Office.

- Please provide the location, number, and characteristics of the persons,
the brand of vehicle used, and other information as you can.

<Notes>

- The prohibition of removal does not apply to items that are directly
donated by the waste station manager.

- The prohibition of removal may not apply to the sorting and relocation of
waste conducted for the cleaning of stations by users.

- The carrying of recyclable waste is not considered removal.
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Ang pa%( kuha ng mga bagay na maaaring i-recycle mula sa mga lugar

ng koleksyon at mga lugar sa pangongolekta ng mapagkukunan ay

ipinagbabawal ayon sa ordinansa.

[Buod]

- Ipagbabawal ang pagkuha ng government collection items (empty cans,

oversized waste, at iba Ea) mula sa garbage collection site

- Ipagbabawal ang pagkuha ng recyclable resource collection items (used

paper, cardboard, at iba) mula sa recyclable resource collection site

[Kapag natuklasan ang pagkuha]

- Kapag natuklasan na may indibidwal na kumukuha, iwasan ang direktang

Eag ausap dito sapagkat maaari itong mauwi sa kaguluhan. Mangyaring
ntakin ang living environment office.

- Ipagbigay-alam ayon sa iyong kaalaman ang lokasyon ng site, dami at

!(batanglan ng mga gumawa ng pagkuha, modelo ng ginamit na sasakyan, at

iba pa.

<Paalala>

- Kapag direktang ibinigay sa iyo ng tagapangasiwa ng garbage collection

site at iba pa, hindi ito kinokonsiderang pagkuha.

+ May mga pagkakataon na hindi ito Flnapairal sa pagliligpit o paglilipat na

isinasagawa bilang aktibidad sa paglilinis ng indibidwal na gumagamit ng

garbage collection site.

- Tanging ang gawain ng transportasyon ng recyclables at iba pa ang hindi

kinokonsiderang pagkuha.

La Ordenanza prohibe llevar los recursos colocados en la estacion de
residuos y el deposito colectivo de recursos reciclables.

[Resumen]

*Se prohibe llevarse los articulos u objetos de recoleccién municipal de los
depositos de basura o de recursos reciclables (latas vacias, basuras de gran
tamanio, etc.).

*Se prohibe llevarse del Lugar de Recoleccion Comunitaria de Recursos
Naturales los objetos reciclables para la recoleccién comunitaria de
recursos naturales (papeles usados, cartones, etc.).

[Al encontrar a alguien que se lleve los objetos reciclables]

Al encontrar a un individuo que se lleve los objetos reciclables, péngase
en contacto con la Oficina de Ambiente de Vida. No hable directamente
con el individuo para evitar que usted tenga algin problema.

*Favor de informarnos en la medida de lo posible los detalles como lugar o
direcciéon del hecho, numero de ?ersonas del acto en cuestién y sus rasgos
distintivos, la marca de automovil, etc.

<Observaciones>

*Cuando reciben los recursos reciclables directamente de la persona que
gestiona el dep6sito de basura o recursos reciclables, no corresponde a los
actos prohibidos.

*Es posible que no correspondan a los actos prohibidos aquellos actos
como orden y limpieza, desplazamiento, etc., lo que realizan como
actividades de limpieza por los usuarios del depésnto de basura o recursos
reciclables.

*Aquellos actos que simplemente transportan los recursos reciclables, etc.
no son sujetos a los actos prohibidos como llevarse los objetos reciclables.

A remocao de materiais reciclaveis dos pontos de coleta publica ou dos
locais de coleta comunitaria de reciclaveis é proibida por lei.

[Sumarlo]

E proibido levar sem permissdo, a partir dos locais de coleta de lixo, os
|tens alvo de coleta da administracéo publica (Latas vazias, lixos de grande
porte etc.)

- E proibido levar sem permisséo a partir dos locais de coleta em grupo de
recursos, os itens de coleta em grupo de recursos (Papéis usados, papeléo etc.)

[No caso de ver alguém que esta levando]

- No caso de ver alguém que esté levando algum material sem permisséo,
evite chamar a atencéo diretamente, pois existe a possibilidade de criar
problemas, por isso, pedimos por favor para que avise ao Escritério do
Ambiente da Vida.

- Por favor, informe-nos sobre o que sabe: o endereco do local, o nimero
de pessoas que estavam realizando a ac&o e suas caracteristicas, o modelo
do carro que estava sendo usado etc.

<Cuidados a serem tomados>

- No caso ter recebido o material diretamente a partir da pessoa que
administra o local de coleta, ndo sera adequado a acédo de levar sem
permissao.

- Ha casos da ordenacao, deslocamento etc., realizadas como atividades
de limpeza pelas pessoas que utilizam o local de coleta de lixo, nao serem
adequadas como acao de levar sem permisséo.

- A acdo de somente transportar os materiais de reciclo n&o é considerado
como acéo de levar sem permissao.

Hanh vi mang cac vét liéu tai nguyén, v.v... khéi diém tap két rac va diém thu hdi rac tai
nguyén theo hop tac tap thé bi nghiém cam theo quy dinh phap luat.

[Téng quan]

. Nghlem cém Iéy di nhwng danh muc san phém thuéc dm twong thu gom cla chinh
quyén (lon rong, racqua kho, v.v...) tr nhwng dia diém tap két

. Nghlem c&m 4y di cac danh muc san pham thu gom clia cac t4 chivc tai nguyén (gidy
¢, thung carton, v.v...) ttr cac dia diém thu gom clia cac tb chirc tai nguyén

[Trudng hop phét hién lay d|]

« Trwdng hop phat hién ngudi co hanh vildy di, cé kha nang sé xay ra rac réi nén dirng
1én tiéng trc hep ma wui long lién hé voi Van phong Méi h'wong Sinh hoat.

« Vui Iong cho biét trong pham vi c6 thé v& vi trf xay ra, s& ngudi cé hanh vi vi pham, dac
trng lién quan cling nhw nha san xuét xe 6 t6 da str dung, v.v...

<Chay>

« Trwong hop tlep nhan tryc tiép tir ngudi quan ly dia diém tap két, v.v... thi s& khdng bi
xem 1a hanh vity y Iéy di.

« Trwong hop ngudi st dung dia dié iém tap keL V.v... thiee hién hoat dong don dep vé
sinh nhur tién hanh diéu chinh sép xép, di chuyén qua lai, v.v... c6 thé s& khong bi xem la
hanh vity y 14y di.

+ Hanh déng chi van chuyén db c6 thé tai ché, v.v... khdng phai 1a hanh ddng tu y 14y di.
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Littering is prohibited in all areas in the city. Thei.ggolist;cgr;réﬁacﬁ?;rsla::c‘a’igfattll?‘sc:ity
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Bawal magkalat sa lahat ng lugar sa lungsod. Ang parusa ay nakatukoy sa ordinansa.

Esta prohibido arrojar basura en toda la ciudad. Esta establecido normas penales al estatuto.
O lixo é proibido deixare jogar lixo em qualquer lugar. ~ As penalidades sao especificadas na Portaria.

Nghiém c4m virt rac bira bai trong toan bd khu viee ciia thanh phd. Phap luat c¢é quy dinh hinh phat.
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465 T i Contact Information for Consultation and
CHOIRICHT 5 SR - BRVEDE Inquiries Concerning Trash Collection
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Your community Office Location Tel Fax e-mail
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{(”awla:saki-ku Kawasaki Waste Collection |4-11-9 Shiohama, 044-266-5747 | 044-287-1840 | 30kawase@city.kawasaki.jp

Office Kawasaki-ku

ELbL<

E . BHBSBVHINAELSLELS L | BHRBS < BNFDCT
Saiwai-ku FRIRERIRIBSEEA | PIRXFPALF 155 -1 _ -
gﬁ}%ﬁ Nakahara Waste Collection | 155-1 Nakamaruko, 044-411-9220 | 044-434-7336 | 30nakase@city.kawasaki.jp
Nakahara-ku Office Nakahara-ku
e h D <
BiEX BEETCORIBATIIUESSLs | HRER < R
Takatsu-ku EREERERRN 2RXER 172 _ _ -
Eﬁ?ﬁi Miyamae Waste Collection | 172 Miyazaki, 044-866-9131|044-857-7045 | 30miyase@city.kawasaki.jp
Miyamae-ku Office LT EE
t F <
§}§|>__< £ F BUAOPAELSUE£SLs | T < FIOL
Tama-ku SEEERIEEEM ZEXHEZ 1-14-1 ) 3
R Tama Waste Collecton | 1-14-1 Masugata, 044-933-4111| 044-934-8550 | 30tamase@city.kawasaki.jp
Afsao-ku Office Tama-ku
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Opening houres: Mon—Sat 8:00 a.m.— 4:45 p.m.
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